
N622P526237
N622P526238

MONTAGEANLEITUNG/ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Artikelnummer/Item Number:

Unser Bett wird in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeit dieser 2 Pakete konnen abweichen.
bittehaben Sie etwas Geduld und vielen Dank furlhr Verstandnis.

Our bed will be sent to you in two packages. The delivery time of these two parcels
may be different. Please be patient. Thank you for your understanding.
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Liste der Einzelteile

N622P526237

N622P526238

1 x1

3R x1

2R x1 2L x1

8 x4

3L x1 4R x1

4L x1 5 x1 6 x4

7 x1 9 x2 10 x2
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M8x18mm

Hardwareliste

N622P526238
Ax1 Bx24 Cx4

Dx20 Ex18 Fx20

M8x40mm

Gx2 Hx2 Ix1

M8x50mm

Jx1

M8x25mm

Kx2
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac 

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100 

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der 

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie 

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die 

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the 

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a 

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or 

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co 

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t 

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas 

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu 

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Schritt 1:

Schritt 2:
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The headboard is height adjustable; you can adjust its height according to the thickness of
your mattress.(a and c ,or b and d.)
Der Kopfboden ist höhenbereitbar – Sie können seine Höhe entsprechend der Dicke Ihres
Matratzes einstellen.(a und c) oder (b und d)
Le dossier est réglable en hauteur : vous pouvez l'ajuster en fonction de l'épaisseur de votre
matelas.(a et c, ou b et d.)
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Schritt 3:

Schritt 4: A 1
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Schritt 5:

Schritt 6:
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Schritt 7:

LED I

I 1

J 1

J

Erinnerung: Bitte steuern Sie die Farbe über den
Tastenschalter auf dem Controller oder laden Sie die
APP auf Ihrem Mobiltelefon herunter. Sie werden
später ein ausführliches Tutorial sehen, wie Sie die
Farbe über die Bluetooth-App steuern können.
Rappel: S'il vous plaît contrôler la couleur via le
commutateur de bouton sur le contrôleur ou
télécharger l'application sur votre téléphone mobile.
Vous verrez plus tard un tutoriel détaillé sur la façon
de contrôler les couleurs via l'application Bluetooth.

Reminder: Please control the color through the button
switch on the controller or download the APP on your
phone. You will see a detailed tutorial on how to control
the color through the Bluetooth APP later.
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Schritt 8:

Schritt 9:
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Schritt 10:

Schritt 11:
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Schritt 12:

Schritt 13:
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Schritt 14:
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NOTICE:
When you use the remote control board to control the color of the light, Please remove the clear plastic card first,then
please be sure to point the remote control at the color controller .

NOTICE:
You can scan the QR code here and download an app that can control the color of the light strip like a remote
control. When your phone plays music through the app, the color of the light strip will also change according to
the strength of the music.
HINWEIS:
Sie können den QR-Code hier scannen und eine App herunterladen, mit der Sie die Farbe des Lichtstreifens wie
mit einer Fernbedienung steuern können. Wenn Ihr Telefon über die App Musik abspielt, ändert sich auch die
Farbe des Lichtstreifens je nach Stärke der Musik.

HINWEIS:
Wenn Sie die Fernbedienungsplatine zum Steuern der Lichtfarbe verwenden, entfernen Sie bitte zuerst die durchsichtige
Plastikkarte und richten Sie die Fernbedienung dann unbedingt auf den Farbregler.
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W

Off light

Pattern +/pattern -

Speed +

Static single color, shortcut button
Press to display the corresponding color

Timed 1 hours off lights

Timed 3 hours off lights

Rhythm 1-2
Rhythm 3-4

Lock the remote

16 colors switch

White

Brightness -

Speed -

Brightness +

On light

Automatic loop

Schalten Sie das Licht aus

 Muster+/Muster -

Geschwindigkeit +

Statisch einfarbig,Tastenkombination
Drücken Sie, um die entsprechende Farbe anzuzeigen

Zeitlich 1 Stunde AUS-LICHT

Zeitlich 3 Stunde AUS-LICHT

Rhythmus 1-2

Automatische Schleife

Schalten Sie das Licht ein

Helligkeit +

Geschwindigkeit -

Helligkeit -

Weiß
Timed 4 hours off lights
Zeitlich 4 Stunde AUS-LICHT

16 Farben umschalten

Sperren Sie die Fernbedienung

Rhythmus 3-4
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